
FORSTER SAAMI RIMLESS HEADSPACE GAUGES - FORSTER
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STEEL

Absolutely Essential For Accurate, Safe, Chamber Work

FORSTER SAAMI RIMLESS HEADSPACE GAUGES The Forster Headspace
Gauges are precision instruments designed to help gunsmiths and firearm
enthusiasts accurately measure the headspace of rifle chambers, ensuring
firearms operate safely and reliably. Proper headspace is critical for
preventing malfunctions such as misfires, case ruptures, or excessive wear,
which can compromise both performance and safety. These gauges are
indispensable when chambering new barrels, performing routine maintenance,
or evaluating used firearms for purchase. Key Features: Precision Engineering:
Machined to exacting SAAMI specifications, these gauges provide accurate
measurements to verify that a firearm's chamber meets industry standards.
Variety of Gauges: Available in "Go," "No-Go," and "Field" configurations, each
gauge serves a specific purpose: Go Gauge: Confirms the minimum chamber
size, ensuring the firearm will chamber and fire a cartridge safely. No-Go
Gauge: Checks that the chamber does not exceed the maximum
recommended headspace; the bolt should not close on this gauge. Field
Gauge: Used to determine the absolute maximum safe headspace; if the bolt
closes on this gauge, the firearm is considered unsafe to shoot. Durable
Construction: Crafted from high-grade steel and hardened for longevity, these
gauges withstand repeated use without compromising accuracy.
Specifications: Material: Hardened steel Dimensions: Specific to each caliber
and gauge type Compliance: Manufactured to SAAMI specifications Customer
Insights: Customers commend the Forster Headspace Gauges for their
precision and reliability. The clear differentiation between "Go," "No-Go," and
"Field" gauges allows users to perform comprehensive headspace
assessments confidently. The durable construction ensures that the gauges
maintain their integrity and accuracy over time, even with frequent use. Users
also appreciate the wide range of calibers available, making it easy to find the
appropriate gauge for various firearms. Incorporating the Forster Headspace
Gauges into your gunsmithing toolkit ensures that your rifle chambers are
within safe operational limits, enhancing both safety and performance.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 30 M1 CARBINE FIELD GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319418122
Mfr. No.: HG0030F
Cartridge: 30 Carbine
Color: Steel
Height: 0.327''
Length: 1.299''
Material: Steel
Model Number: 30 M1 Carbine Field
Style: Field Gauge
Weight: 0.041 lbs
Width: 0.327''
Delivery weight: 0.018kg



UPC: 757253004193

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für HEADSPACE GAUGES
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die HEADSPACE GAUGES von Forster Products, Inc. entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die ordnungsgemäße und sichere
Verwendung des 30 M1 Carbine Field Gauge zu gewährleisten. Durch das Befolgen dieser Anweisungen kannst
du die Sicherheitsstandards aufrechterhalten und die Leistung deines Messgeräts maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle das Messgerät immer mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass das Messgerät an einem sicheren, trockenen Ort aufbewahrt wird, wenn es nicht in
Gebrauch ist.
Überprüfe regelmäßig das Messgerät auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Sicherheit und Nutzung von Feuerwaffen.
Verwende das Messgerät nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben.
Halte das Messgerät außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Überprüfe, ob das Messgerät mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du es verwendest.
Überprüfe immer den Headspace, bevor du eine gebrauchte Waffe abfeuerst.
Versuche nicht, das Messgerät zu modifizieren oder zu verändern.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z.B. Schutzbrille, bei der Verwendung des Messgeräts.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, während du die
Messung vornimmst.
Wenn du dir über die Bedienung des Messgeräts unsicher bist, suche Rat bei einem qualifizierten
Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe sauber und frei von Verstopfungen ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich des HeadspaceGauges und anderer
erforderlicher Messinstrumente.

Verwendung des Messgeräts2.

Führe das Messgerät in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Stelle sicher, dass das Messgerät eng sitzt, ohne es in die Kammer zu zwängen.
Überprüfe die Position des Messgeräts. Es sollte fest gegen das Verschlussgesicht sitzen.
Wenn das Messgerät nicht richtig passt, versuche nicht, die Feuerwaffe abzufeuern. Konsultiere
einen Büchsenmacher für weitere Unterstützung.

Messung des Headspace3.

Schließe den Verschluss mit dem Messgerät richtig eingesetzt.
Beobachte das Messgerät auf Bewegung. Wenn der Verschluss auf das Messgerät schließt,
bedeutet dies, dass der Headspace innerhalb akzeptabler Grenzen liegt.
Wenn der Verschluss nicht schließt oder mit übermäßiger Kraft schließt, könnte der Headspace zu
eng oder zu locker sein. Konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher für eine weitere
Bewertung.



Nach der Benutzung4.

Entferne das Messgerät aus der Kammer und reinige es gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Bewahre das Messgerät in seinem Schutzetui auf, um Schäden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Messgerät gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Messgerät nicht im allgemeinen Abfall. Erkundige dich bei den örtlichen Behörden nach den
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen, Produktunterstützung oder um unsichere Produkte zu melden, kontaktiere bitte deine
lokale EUVerbrauchersicherheitsbehörde oder besuche die EU Safety GatePlattform für Updates zu Rückrufen
und Sicherheitswarnungen.

Fazit
Durch die Einhaltung der in diesem Dokument aufgeführten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du
ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinen HEADSPACE GAUGES gewährleisten. Priorisiere immer die
Sicherheit beim Umgang mit Feuerwaffen und verwandten Geräten. Vielen Dank für dein Engagement für den
verantwortungsvollen Umgang mit Feuerwaffen.



Safety Instruction Guide for HEADSPACE GAUGES
Introduction
Thank you for choosing the HEADSPACE GAUGES from Forster Products, Inc. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the proper and safe use of the 30 M1 Carbine Field Gauge. By following
these instructions, you can help maintain safety standards and maximize the performance of your gauge.

General Safety Guidelines
Always handle the gauge with care to avoid injury.
Ensure the gauge is stored in a safe, dry place when not in use.
Regularly inspect the gauge for signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding firearm safety and usage.
Use the gauge only for its intended purpose as described in this guide.
Keep the gauge out of reach of children and unauthorized individuals.

Specific Safety Precautions for Use
Verify that the gauge is compatible with your firearm before use.
Always check the headspace before firing a used gun.
Do not attempt to modify or alter the gauge.
Use personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when using the gauge.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction during measurement.
If unsure about the gauge's operation, seek guidance from a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure your firearm is clean and free from obstructions.
Gather necessary tools, including the headspace gauge and any other required measuring
instruments.

Using the Gauge2.

Insert the gauge into the chamber of the firearm.
Ensure the gauge fits snugly without forcing it into the chamber.
Check the position of the gauge. It should sit firmly against the bolt face.
If the gauge does not fit properly, do not attempt to fire the firearm. Consult a gunsmith for further
assistance.

Measuring Headspace3.

With the gauge properly seated, close the bolt.
Observe the gauge for any movement. If the bolt closes on the gauge, it indicates that the
headspace is within acceptable limits.
If the bolt does not close, or if it closes with excessive force, the headspace may be too tight or too
loose. Consult a qualified gunsmith for further evaluation.

PostUse Care4.

Remove the gauge from the chamber and clean it according to the manufacturer's instructions.
Store the gauge in its protective case to prevent damage.



Disposal Instructions
Dispose of the gauge in accordance with local regulations.
Do not dispose of the gauge in general waste. Check with local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, product support, or to report unsafe products, please contact your local EU consumer
safety authority or visit the EU Safety Gate platform for updates on recalls and safety alerts.

Conclusion
By adhering to the safety guidelines and instructions outlined in this document, you can ensure a safe and
effective experience with your HEADSPACE GAUGES. Always prioritize safety when handling firearms and
related equipment. Thank you for your commitment to responsible firearm use.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
CALIBRES DE ESPACIO DE CULATA
Introducción
Gracias por elegir los CALIBRES DE ESPACIO DE CULATA de Forster Products, Inc. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para asegurar el uso adecuado y seguro del Calibre de Campo
30 M1 Carbine. Siguiendo estas instrucciones, puedes ayudar a mantener los estándares de seguridad y
maximizar el rendimiento de tu calibre.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el calibre con cuidado para evitar lesiones.
Asegúrate de que el calibre esté almacenado en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.
Inspecciona regularmente el calibre en busca de signos de daño o desgaste.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la seguridad y uso de armas de fuego.
Utiliza el calibre solo para su propósito previsto, tal como se describe en esta guía.
Mantén el calibre fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que el calibre sea compatible con tu arma de fuego antes de usarlo.
Siempre verifica el headspace antes de disparar un arma usada.
No intentes modificar o alterar el calibre.
Usa equipo de protección personal (EPP), como gafas de seguridad, cuando utilices el calibre.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura durante la
medición.
Si no estás seguro sobre el funcionamiento del calibre, busca orientación de un profesional calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de que tu arma de fuego esté limpia y libre de obstrucciones.
Reúne las herramientas necesarias, incluido el calibre de espacio de culata y cualquier otro
instrumento de medición requerido.

Uso del Calibre2.

Inserta el calibre en la cámara del arma de fuego.
Asegúrate de que el calibre encaje de forma ajustada sin forzarlo en la cámara.
Verifica la posición del calibre. Debe estar firmemente contra la cara del cerrojo.
Si el calibre no encaja correctamente, no intentes disparar el arma. Consulta a un armero para
obtener más asistencia.

Medición del Espacio de Culata3.

Con el calibre correctamente colocado, cierra el cerrojo.
Observa el calibre en busca de cualquier movimiento. Si el cerrojo se cierra sobre el calibre, indica
que el espacio de culata está dentro de los límites aceptables.
Si el cerrojo no se cierra, o si se cierra con fuerza excesiva, el espacio de culata puede ser
demasiado ajustado o demasiado suelto. Consulta a un armero calificado para una evaluación
adicional.



Cuidado Postuso4.

Retira el calibre de la cámara y límpialo según las instrucciones del fabricante.
Guarda el calibre en su estuche protector para evitar daños.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el calibre de acuerdo con las regulaciones locales.
No elimines el calibre en la basura general. Consulta con las autoridades locales sobre los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad, soporte del producto o para informar sobre productos inseguros, por
favor contacta a tu autoridad de seguridad del consumidor local de la UE o visita la plataforma EU Safety Gate
para actualizaciones sobre retiros y alertas de seguridad.

Conclusión
Al adherirte a las pautas de seguridad e instrucciones descritas en este documento, puedes asegurar una
experiencia segura y efectiva con tus CALIBRES DE ESPACIO DE CULATA. Siempre prioriza la seguridad al
manejar armas de fuego y equipos relacionados. Gracias por tu compromiso con el uso responsable de armas
de fuego.



Guide de Sécurité pour les Jauges de Chambre
Introduction
Merci d'avoir choisi les Jauges de Chambre de Forster Products, Inc. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des lignes directrices pour garantir l'utilisation appropriée et sécurisée de la Jauge de Champ 30
M1 Carbine. En suivant ces instructions, tu peux contribuer à maintenir les normes de sécurité et à maximiser
les performances de ta jauge.

Directives Générales de Sécurité
Manipule toujours la jauge avec soin pour éviter les blessures.
Assuretoi que la jauge est rangée dans un endroit sûr et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Inspecte régulièrement la jauge pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant la sécurité et l'utilisation des armes à feu.
Utilise la jauge uniquement pour son but prévu tel que décrit dans ce guide.
Garde la jauge hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifie que la jauge est compatible avec ton arme à feu avant de l'utiliser.
Vérifie toujours le headspace avant de tirer avec une arme d'occasion.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer la jauge.
Utilise un équipement de protection individuelle (EPI), comme des lunettes de sécurité, lors de l'utilisation
de la jauge.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre pendant la mesure.
Si tu n'es pas sûr du fonctionnement de la jauge, demande conseil à un professionnel qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que ton arme à feu est propre et exempte d'obstructions.
Rassemble les outils nécessaires, y compris la jauge de chambre et tout autre instrument de
mesure requis.

Utilisation de la Jauge2.

Insère la jauge dans la chambre de l'arme à feu.
Assuretoi que la jauge s'adapte bien sans forcer.
Vérifie la position de la jauge. Elle doit être bien en place contre la face du verrou.
Si la jauge ne s'adapte pas correctement, ne tente pas de tirer avec l'arme. Consulte un armurier
pour obtenir de l'aide.

Mesure du Headspace3.

Avec la jauge correctement positionnée, ferme le verrou.
Observe la jauge pour tout mouvement. Si le verrou se ferme sur la jauge, cela indique que le
headspace est dans les limites acceptables.
Si le verrou ne se ferme pas, ou s'il se ferme avec une force excessive, le headspace peut être trop
serré ou trop lâche. Consulte un armurier qualifié pour une évaluation supplémentaire.

Entretien PostUtilisation4.



Retire la jauge de la chambre et nettoiela conformément aux instructions du fabricant.
Range la jauge dans son étui de protection pour éviter les dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la jauge conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas la jauge avec les déchets ordinaires. Vérifie auprès des autorités locales les méthodes
d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité, support produit, ou pour signaler des produits dangereux, contacte ton autorité
locale de sécurité des consommateurs de l'UE ou visite la plateforme EU Safety Gate pour des mises à jour sur
les rappels et les alertes de sécurité.

Conclusion
En respectant les directives de sécurité et les instructions décrites dans ce document, tu peux garantir une
expérience sûre et efficace avec tes Jauges de Chambre. Priorise toujours la sécurité lors de la manipulation des
armes à feu et des équipements connexes. Merci pour ton engagement envers une utilisation responsable des
armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i
MISURATORI HEADSPACE
Introduzione
Grazie per aver scelto i MISURATORI HEADSPACE di Forster Products, Inc. Questa guida fornisce istruzioni e linee
guida di sicurezza essenziali per garantire l'uso corretto e sicuro del Misuratore di Campo 30 M1 Carbine.
Seguendo queste istruzioni, puoi contribuire a mantenere gli standard di sicurezza e massimizzare le prestazioni
del tuo misuratore.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre il misuratore con cura per evitare infortuni.
Assicurati che il misuratore sia conservato in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso.
Controlla regolarmente il misuratore per segni di danni o usura.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la sicurezza e l'uso delle armi da fuoco.
Utilizza il misuratore solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.
Tieni il misuratore fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il misuratore sia compatibile con la tua arma da fuoco prima dell'uso.
Controlla sempre l'headspace prima di sparare con un'arma usata.
Non tentare di modificare o alterare il misuratore.
Utilizza dispositivi di protezione personale (DPI), come occhiali di sicurezza, quando utilizzi il misuratore.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura durante la misurazione.
Se hai dubbi sul funzionamento del misuratore, cerca assistenza da un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che la tua arma da fuoco sia pulita e priva di ostruzioni.
Raccogli gli strumenti necessari, incluso il misuratore di headspace e qualsiasi altro strumento di
misurazione richiesto.

Utilizzo del Misuratore2.

Inserisci il misuratore nella camera dell'arma da fuoco.
Assicurati che il misuratore si adatti perfettamente senza forzarlo nella camera.
Controlla la posizione del misuratore. Dovrebbe adattarsi saldamente contro la faccia del
percussore.
Se il misuratore non si adatta correttamente, non tentare di sparare con l'arma. Consulta un
armaiolo per ulteriore assistenza.

Misurazione dell'Headspace3.

Con il misuratore correttamente posizionato, chiudi il percussore.
Osserva il misuratore per eventuali movimenti. Se il percussore si chiude sul misuratore, indica che
l'headspace è entro limiti accettabili.
Se il percussore non si chiude, o se si chiude con forza eccessiva, l'headspace potrebbe essere
troppo stretto o troppo largo. Consulta un armaiolo qualificato per una valutazione ulteriore.



Cura PostUso4.

Rimuovi il misuratore dalla camera e puliscilo secondo le istruzioni del produttore.
Conserva il misuratore nella sua custodia protettiva per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il misuratore in conformità con le normative locali.
Non smaltire il misuratore nei rifiuti generali. Controlla con le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, supporto prodotto o per segnalare prodotti non sicuri, ti invitiamo a
contattare l'autorità locale per la sicurezza dei consumatori dell'UE o visitare la piattaforma EU Safety Gate per
aggiornamenti su richiami e avvisi di sicurezza.

Conclusione
Adottando le linee guida di sicurezza e le istruzioni delineate in questo documento, puoi garantire un'esperienza
sicura ed efficace con i tuoi MISURATORI HEADSPACE. Dai sempre priorità alla sicurezza quando maneggi armi
da fuoco e attrezzature correlate. Grazie per il tuo impegno nell'uso responsabile delle armi da fuoco.



Turvallisuusohjeet HEADSPACEMITTAREILLE
Johdanto
Kiitos, että valitsit HEADSPACEmittarit Forster Products, Inc:ltä. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet
ja suositukset 30 M1 Carbine Field Gauge mittarin asianmukaiseen ja turvalliseen käyttöön. Noudattamalla näitä
ohjeita voit auttaa ylläpitämään turvallisuusstandardeja ja maksimoimaan mittarisi suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele mittaria aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Varmista, että mittari säilytetään turvallisessa ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Tarkista mittari säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden turvallisuutta ja käyttöä.
Käytä mittaria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Pidä mittari lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että mittari on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista aina headspace ennen käytetyn aseen laukaisemista.
Älä yritä muokata tai muuttaa mittaria.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, mittaria käyttäessäsi.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan mittauksen aikana.
Jos et ole varma mittarin toiminnasta, kysy neuvoa pätevältä ammattilaiselta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että aseesi on puhdas ja esteistä vapaa.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien headspacemittari ja muut tarvittavat mittausvälineet.

Mittarin käyttö2.

Aseta mittari aseen patruunahuoneeseen.
Varmista, että mittari istuu tiukasti ilman, että sitä pakotetaan patruunahuoneeseen.
Tarkista mittarin sijainti. Sen tulisi istua tukevasti lukon pintaa vasten.
Jos mittari ei istu oikein, älä yritä laukaista asetta. Käänny asekorjaajan puoleen saadaksesi
lisäapua.

Headspacen mittaaminen3.

Kun mittari on kunnolla paikallaan, sulje lukko.
Tarkkaile mittaria mahdollisten liikkeiden varalta. Jos lukko sulkeutuu mittarin päälle, se osoittaa,
että headspace on hyväksyttävissä rajoissa.
Jos lukko ei sulkeudu tai sulkeutuu liiallisella voimalla, headspace voi olla liian tiukka tai liian löysä.
Ota yhteys pätevään asekorjaajaan lisäarviointia varten.

Käytön jälkeinen huolto4.

Poista mittari patruunahuoneesta ja puhdista se valmistajan ohjeiden mukaan.
Säilytä mittari sen suojakotelossa vaurioiden estämiseksi.



Hävitysohjeet
Hävitä mittari paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä mittaria yleiseen jätteen joukkoon. Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat
hävitysmenetelmät.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä, tuen tarpeita tai haluat ilmoittaa vaarallisista tuotteista,
ota yhteys paikalliseen EU:n kuluttajaturvallisuusviranomaiseen tai vieraile EU:n Safety Gate sivustolla
saadaksesi päivityksiä takaisinvetotiedoista ja turvallisuushälytyksistä.

Yhteenveto
Noudattamalla tässä asiakirjassa esitettyjä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
kokemuksen HEADSPACEmittarisi kanssa. Aseta aina turvallisuus etusijalle käsitellessäsi aseita ja niihin liittyvää
varustusta. Kiitos sitoutumisestasi vastuulliseen aseiden käyttöön.



Säkerhetsinstruktionsguide för HEADSPACE
GAUGES
Introduktion
Tack för att du valt HEADSPACE GAUGES från Forster Products, Inc. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa korrekt och säker användning av 30 M1 Carbine Field
Gauge. Genom att följa dessa instruktioner kan du bidra till att upprätthålla säkerhetsstandarder och maximera
prestandan hos din gauge.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid gaugen med omsorg för att undvika skador.
Se till att gaugen förvaras på en säker och torr plats när den inte används.
Inspektera regelbundet gaugen för tecken på skador eller slitage.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapensäkerhet och användning.
Använd gaugen endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna guide.
Håll gaugen utom räckhåll för barn och obehöriga personer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Verifiera att gaugen är kompatibel med ditt vapen innan användning.
Kontrollera alltid headspace innan du avfyrar ett begagnat vapen.
Försök inte att modifiera eller ändra gaugen.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE), såsom säkerhetsglasögon, när du använder gaugen.
Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning under mätningen.
Om du är osäker på hur gaugen fungerar, sök vägledning från en kvalificerad professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att ditt vapen är rent och fritt från hinder.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive headspacegaugen och eventuella andra nödvändiga
mätinstrument.

Använda gaugen2.

Sätt in gaugen i kammaren på vapnet.
Se till att gaugen passar tätt utan att tvingas in i kammaren.
Kontrollera gaugens position. Den ska sitta stadigt mot slutstycket.
Om gaugen inte passar ordentligt, försök inte att avfyra vapnet. Kontakta en gunsmith för
ytterligare hjälp.

Mäta headspace3.

Med gaugen korrekt placerad, stäng slutstycket.
Observera gaugen för eventuell rörelse. Om slutstycket stänger på gaugen indikerar det att
headspace ligger inom acceptabla gränser.
Om slutstycket inte stänger, eller om det stänger med överdriven kraft, kan headspace vara för
tight eller för löst. Kontakta en kvalificerad gunsmith för vidare utvärdering.

Efter användning4.



Ta bort gaugen från kammaren och rengör den enligt tillverkarens instruktioner.
Förvara gaugen i sitt skyddande fodral för att förhindra skador.

Avfallsanvisningar
Kasta gaugen i enlighet med lokala förordningar.
Kasta inte gaugen i allmänna avfall. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor, produktstöd eller för att rapportera osäkra produkter, vänligen kontakta din
lokala EUkonsumentsäkerhetsmyndighet eller besök EU Safety Gateplattformen för uppdateringar om
återkallelser och säkerhetsvarningar.

Slutsats
Genom att följa säkerhetsriktlinjerna och instruktionerna som anges i detta dokument kan du säkerställa en
säker och effektiv upplevelse med dina HEADSPACE GAUGES. Prioritera alltid säkerhet när du hanterar
skjutvapen och relaterad utrustning. Tack för ditt engagemang för ansvarsfull användning av skjutvapen.



Bezpečnostní pokyny pro měřiče hlavní vůle
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali měřiče hlavní vůle od společnosti Forster Products, Inc. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění správného a bezpečného používání měřiče hlavy 30 M1
Carbine Field Gauge. Dodržováním těchto pokynů můžete přispět k udržení bezpečnostních standardů a
maximalizaci výkonu vašeho měřiče.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s měřičem opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Ujistěte se, že je měřič uložen na bezpečném a suchém místě, když se nepoužívá.
Pravidelně kontrolujte měřič na známky poškození nebo opotřebení.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se bezpečnosti a používání střelných zbraní.
Používejte měřič pouze k zamýšlenému účelu, jak je popsáno v tomto průvodci.
Držte měřič mimo dosah dětí a neoprávněných osob.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ověřte, že je měřič kompatibilní s vaší střelnou zbraní před použitím.
Vždy zkontrolujte hlavní vůli před výstřelem z použité zbraně.
Nepokoušejte se měřič upravit nebo měnit.
Používejte osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle, při používání měřiče.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří v bezpečném směru během měření.
Pokud si nejste jisti provozem měřiče, vyhledejte radu od kvalifikovaného odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Ujistěte se, že je vaše zbraň čistá a bez překážek.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně měřiče hlavní vůle a jakýchkoli dalších potřebných
měřicích přístrojů.

Použití měřiče2.

Vložte měřič do komory střelné zbraně.
Ujistěte se, že měřič těsně sedí, aniž byste ho do komory násilně zasouvali.
Zkontrolujte polohu měřiče. Měl by pevně sedět proti čelnímu plátu závěru.
Pokud měřič nepasuje správně, nepokoušejte se vystřelit ze zbraně. Poradte se s puškařem pro
další pomoc.

Měření hlavní vůle3.

S řádně usazeným měřičem zavřete závěr.
Sledujte měřič na jakýkoli pohyb. Pokud se závěr zavře na měřiči, znamená to, že hlavní vůle je v
přijatelných mezích.
Pokud se závěr nezavře, nebo pokud se zavře s nadměrnou silou, může být hlavní vůle příliš těsná
nebo příliš volná. Obraťte se na kvalifikovaného puškaře pro další posouzení.

Údržba po použití4.

Vyjměte měřič z komory a vyčistěte ho podle pokynů výrobce.



Uložte měřič do jeho ochranného pouzdra, abyste zabránili poškození.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte měřič v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte měřič do běžného odpadu. Zkontrolujte s místními úřady správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy, podporu produktu nebo hlášení nebezpečných produktů se prosím obraťte na
místní úřad pro ochranu spotřebitelů v EU nebo navštivte platformu EU Safety Gate pro aktualizace o stažení
výrobků a bezpečnostních upozorněních.

Závěr
Dodržováním bezpečnostních pokynů a pokynů uvedených v tomto dokumentu můžete zajistit bezpečný a
efektivní zážitek s vašimi měřiči hlavní vůle. Vždy upřednostňujte bezpečnost při manipulaci se střelnými
zbraněmi a souvisejícím vybavením. Děkujeme za vaši odpovědnost při používání střelných zbraní.
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